gl Important Notice

WChamber ATA Carnet Holders
International

‘Re-exportation deadlines’

Dear Carnet User
Thank you for applying to Chamber International for your ATA Carnet.

There has recently been an increase in cases where, on importation, foreign Customs
have exercised their right to impose re-exportation (or transit) deadlines that fall before
the date set for the expiry of the Carnet.

If you exceed these time limits the overseas import authorities will hold you
responsible for financial penalties and import duties even if you can show that the
goods were returned to the United Kingdom. (See the note shown in Box P of the
green cover to your Carnet highlighted below:
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@ THIS DOCUMENT MUST BE RETURNED TO THE ISSUING OFFICE AFTER USE.
(Remember to photocopy pages 2,3 and 4 for your own protection in the event of it subsequently going missing.)

@ THIS DOCUMENT MAY NOT BE USED FOR:- perishable or consumable items; goods for processing or repair; postal traffic; goods to
be hired out abroad for financial gain; the sale of goods abroad; and foreign goods tempararily imported into the UK under a Customs
Tempaorary Importation Conceassion.

% IN ORDER TO AVOID INCONVENIENCE AND A POSSIBLE MONETARY CLAIM make sure that you can meet the Customs time
limnit In box 2 of the grouped countarfoils according to the typa ofi;oods (commercial samples; exhibitionftrade fair goods; or professional
equipment) on pages 2,3 and 4, as it may ba less than the overall validity period of one year.

The holder of this Carnet and his representative will be held responsible for compliance with the laws and regulations of the
country/Customs territory of dﬁraﬂum and the countries/Customs territories of importation. / A charge pour le titulaire et son

représentant de se conformer aux lois et réglements du pays/territoire douanier de départ et des pays/territoires douaniers

dimportation.
H. CERTIFICATE BY CUSTOMS AT DEPARTURE I. Signature of authorised official and Issuing
Attestation de [a douane, au depart Association stamp / Signature du délégué et

timbre de l'association émettrice
a) Identification marks have been affixed as Iindicated in column 7
against the following items No(s). ot the General List
Apposé les marques didentification mentionnées dans la colonne 7 en
regard du (des) numéro(s) d'ordre suivant(s) de la liste générale

In cases where a time limit is imposed by Customs, this will be shown in section 2 of
the importation and/or transit counterfoils (as well as section H, b on corresponding
vouchers) as shown on the next page.

Chamber International - preferred supplier of international trade services to Chambers of Commerce

Tel: 0845 034 7200 Fax: 01274 771587
e-mail: info@chamber-international.com  www.chamber-international.com



Example of time limit on Importation counterfoil:
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Example of time limit on Transit counterfoil:
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Note that when you sign the temporary importation declaration (section F, ¢ on the
white importation voucher) and/or declaration of despatch in transit (section F, b on the
blue transit voucher) you are accepting the time limits imposed.

F. TEMPORARY IMPORTATION DECLARATION

Déclaration d'imporiation femporaire c) Registered under reference No.:* / Enregistré sous le N°:

I, duly authorised: / Je soussigne, ddment auiorisé:
d)  Other remarks:*/ Autres mentions.”

a) declare that | am temporarily importing in
compliance with the conditions laid down in the
laws and regulations of the country/Customs.
territory of importation, the goods enumerated in
the list overleaf and described in the General List
under item No(s)./ déclare importer temporairement,
dans les conditions prévues par les lois et réglements
du pays/territoire douanier dimportation, les
marchandises énumerées a la liste figurant au verso
el reprises & la liste générale sous le(s) N

A e s nineea

Customs office / Bureau de douane

b) declare that the said goods are intended for use at .
déclare gue les marchandises sont destindes a étre '
utilisées & v .
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¢) undertake to comply with these laws and Date (year/month/day) Signature and Stamp
regulations and to re-export the said goods within | Date (annee/moais/jour} Signature ef timbre
the period stipulated by the Customs Office or
re%ularize their status in accordance with the laws .
and regulations of the country/Customs territory o
BT R e s 7 o | Fliwe Date (year/month/day) .../ oo .
réglements et & réexporter ces marchandises dans les ~ Lieu Date (année/mois/four)
délais fixés par le bureau de douane ou 4 régulariser
leur situation selon les lois et réglements du pays/ VI oo e e i,
territoire dovanier d'importation Nam

d) confirm that the information given is true and :
complete / certifie justes et complétes les Signature e e e e
indications portées sur le présent volet Signature

*If applicable / *S'il y a lieu .
PP y imp.

It is important to double check all time limits imposed by foreign Customs when
crossing border points to ensure that you can meet the deadlines set. If you believe
you may exceed the time limit it is essential to ask Customs to extend this.

Visit our website for more information www.chamber-international.com or telephone
0845 034 7200.

Follow Chamber International on Twitter, Facebook and Linkedin @ChamberInt
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